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IKDPPACHUC KAK TPOCTPAHCTBO ITAMSTHU B «IIOPTPETAX XYJIOKHUKOB
N MY3BIKAHTOB» M. IIPYCTA

B cratbe paccmarpuBaeTcs SK(dpacc Kak OJUH U3 CrIOcO00B CO3/IaHUsl BU3yalbHbIX 00pa3oB B «[lopTperax XymoKHH-
KOB 1 My3bIkaHTOB» M. IIpycTa. AKTyalbHOCTb HCCIIEIOBAHUS 00YCIOBIEHa KAK HHTEPECOM K CaMOMY SIBIICHHIO BU3Y-
aNbHOI'O B JINTEPATYPE, TAK U OTCYTCTBHEM CIELHUATIbHBIX pa0OT, MOCBIIMIEHHBIX PAHHEMY MOITHYECKOMY LIUKITY (QpaH-
Iy3CcKOro MojepHucta. llenp TaHHO# cTaThH COCTOWUT B aHAIM3E MPUEMOB MHTCPCEMHOTHYCCKOTO TIEPEBOJIA BH3Yalb-
HOTO BIICYATJICHUs B BepOaibHOE omucanue. HecMOTps Ha MOJHOC HEBHUMAHHE COBPEMEHHHUKOB U JIOBOJILHO CKCITH-
YeCKOEe OTHOIICHUE UCCICIOBATENeH K SJMHCTBEHHOMY JIMpUUECKOoMY UKy [IpycTa, STOT paHHUIA OTBIT COACPKUT, HA
HAIIl B3IJIS]T, PENePTyap BO3BPAIIAIOIIMXCSI 00pa30B M MOTHBOB MPYCTOBCKOTO TBOPYECTBA. XYI0KECTBEHHBIN AUCKYPC
«ITopTperoB» OTCHUIACT KaK MUHHUMYM K TPEM KOJaM HCKYCCTBA: TPAJUIMOHHBIC KAHPHI XKUBOMUCH, JTUTCPATYPHBIN
sk(dpacuc, My3bikanbHas wurrocTpanusa. M. [IpycT coenuHseT B ONMUCAHWUHM JETadl HECKOJIbKUX KapTHH, CO3laBas
TEKCT-3arajIky, B KOTOPOM y3HaBaeMble OOBEKTBHI U MOCIIEAOBATEIbHOCTh UX MOSIBICHUS PENPE3CHTUPYIOT MaHEPy XY-
JIOKHUKOB W/WIIA CTHIIb JIIOXH B CO3HAHHM peUHINUeHTa. DK(pacuc oTChiIaeT HE K KOHKPETHOMY YKHBOIHUCHOMY I10-
JIOTHY, & K 00pasy kaHpa: «celbckuid neizax» (Keitm), «amermaeckuii neizax» (Ilorrep), «napamasiii moptper» (Ban
Jle#ik), «TearpanbHas nexopanus» (Barro). IM cOOTBETCTBYIOT YeThIpe JIMTEPATYPHBIX Moaenu: uawuns (Keim), ia-
menTamus (ITorrep), manerupuk (Ban [leiix), magpuran (BarTo). AHamM3 BU3yaIbHOTO B MIPYCTOBCKOM ITHKJIE TTO3BOJIS-
€T C/IeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO €ro 3K(ppacuc OpUSHTHPOBAH HE Ha OTIEIbHOE MPOU3BE/ICHHE, 3 HA HEKOTOPBIN KOPITYC
TEKCTOB JJAJKE B TOM CJIy4ae, KOrjia 00bEKTOM UMHUTALUU CTAHOBUTCS WHAMBHYATIbHBIA CTHIIb.

Knioueswie cnosa: Mapcens Ilpycr, akdpacuc, «[IopTpeTsl XyI0)KHHUKOB U MY3bIKaHTOBY, BU3YaJIbHOCTD B JIUTEpAType,
JIUPUYECKUN IIUKII, UHTEPCEMHOTUUYECKUI EPEBO.
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B GoipmMHCTBE OTEUECTBEHHBIX padOT, B TOM YHCIIE U B KOJUIEKTUBHOI MoHOTpaduu «Teopus u uc-
Topus sKk(ppacuca: Utorn u nepcrekTuBsl n3ydeHus» (2018) skdpacuc paccMaTpuBaeTcsi Kak 0COOBIA BU
«TEKCTa B TEKCTE», UHTEPIIPETUPYEMBIN Uepe3 MPU3MY TEOPUH HHTEPTEKCTYaIbHOCTH [5, c. 188].

CaM TepMHH MpeTeprieN HECKOIBKO CMBICIOBBIX TpaHchopManuii. Y3Koe 3HaUeHHEe BOCXOIUT K ATI0Xe
AHTUYHOCTH W CBS3aHO C PUTOPHUYECKHUM YIPaKHEHHEM ITOJPOOHOTO CIOBECHOTO OMUCAHMS, KaK MPaBHIIO,
MPOM3BEICHHSI CKYIBITYPBI WK kuBomucH [4, c. 31, 32]. CornacHo paciIMpuUTeNbHON TPaKTOBKeE, chopmy-
mpoBanHo# JI. 'ennepoM, 3kdpacuc — 3TO «KaHp CIOBECHOTO MPEACTABICHUS OTACIBHBIX MM COOpaHHBIX
B rajepesix MpOW3BEIeHUIN H300pa3UTEIHHOTO NCKYCCTBa» MM «PUTOPHKO-HAPPATOJIOTHIESCKUNA MPUEM 3a-
Jep:KaHus ACUCTBUS, OTCTYIUICHU» [1, c. 45]. MHorue uccienoBaTelu CXOIITCS B TOM, YTO TEPMUHOJIOTH-
YecKoe U KIacCU(PHUKAIMOHHOE ONpeAeieHne dK(pacrca CTAaHOBUTCS BcE Oojiee paciuibiBYaThIM [2, c. 95;
3.¢.227;7,c.150].

PemmTensHBIN pa3phIlB ¢ pUTOPUKON BO (PPAHITY3CKOM MOJICPHU3ME HE BBI3BIBACT COMHECHHM, TOCTa-
TOYHO BCIIOMHHTH O HETaTHBHOM 3HAYEHHHU 3TOTO CJIOBA B KPUTHUECKUX OT3bIBax camoro I[Ipycra, Hampu-
Mep, B OTHOIICHUH HemroonMoro uM CeHT-bépa.

OnHAaKO HECKOJIBKO CTOJNETUH PUTOPUIECKON TPAAHIIK TaK OCHOBATEIHHO MOBJIMSIIA HA (PPAHITY3CKAN
00pa3 MbICIIeH U CIOCOOBI €0 BBIPAKEHUS, YTO MPOCTUTHCSA C PUTOPUKON Ha cloBax OBLJIO Jerde, yem u3ba-
BUThCS OT He€. He cienyeT HeqooueHNBaTh U TOT GakT, 4TO BO (PpaHIly3CKOH crcTeMe 00pa3oBaHUs B Te€Ue-
Hue Bcero XIX B. coxpaHsieTcss JOMUHUPOBAHNE KIACCHYECKUX aBTOPOB U JIUIIb B KOHIIE CTOJETHS TPOUC-
XOAMT MEPECMOTp JINTEPaTypHOro KaHOHA B MOJIB3Y COBPEMEHHOM nuTepaTypbl. Cama jxe MeToauKa o0yue-
HUS OCTa€TCsl BO MHOTOM IPEKHEH: IMPOKO MCIONIB3YIOTCS PUTOPUUECKUE YIIPAKHEHUS, HAlIPaBJICHHBIE Ha
TTOCTPOEHNE TEKCTa «I10 o0pasmy» [9].

B pazgenax «murepatypHoOii cMech» (CBETCKas XpOHHWKA, (eNbeTOHBI U T.I1.), rae [Ipyct mybnukyer
CBOU TIEpPBBIC OTBITHI, 0000 MOMYISPHOCTHIO TOIB30BANICS JKaHp «macTuma». B Bocnpustun [Ipycra u ero
COBPEMEHHHMKOB UMHUTALIMS Y3HABAEMOW JTUTEPATypHOH MaHEpHl HE yTpaulBaja CBSI3U CO «IIKOJIBHOM Mpak-
THKOW», U B 3TOM 3aKJIFOYAJICS OJMH U3 e€ KoMuieckux 3((HeKToB: TUTepaTypHas NIyTKa HAOMUHAJIA YUTa-
TEJNIO O €ro COOCTBEHHBIX MIKOJIBHBIX COYMHEHHSX, HAMMUCAHHBIX OT JIMIA TOTO MM HHOTO TMepCoHa)a WiH B
(opme auanora U3BECTHHIX HCTOPUUYCCKUX JIHII.
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TodHOE YHCco CTUM3aNni, «3amu@poBaHHBIX» B pon3BeacHUIX [Ipycra, B Tom uncie u B «llowmc-
KaxX yTpadyeHHOTO BPEMEHM», HEU3BECTHO MCCIEAOBATENAM U MO ceil AeHb: «[lacTum nprucyTcTByeT B TBOp-
gecTBe [Ipycra Ha BceM ero MpoTsHKEHHH Kak B JOpME CaMOCTOSTENIBHOM KaHPOBOH Pa3HOBHUAHOCTH, TaK M
B KauyeCTBE ,,CTUJICBOTO BKPAIICHUA B XYJI0XKECTBEHHYIO CUCTEMY APYTUX MpousBencHui» [6, c. 80, 81].
Ho u Ha sTOM ¢one cnyyaii «IlopTpeToB XyA0>KHUKOBY MPEACTABISCTCS HHTEPECHBIM HE TOJIBKO TMOTOMY,
YTO 3TO NPAKTUYECKH YHUKAJIbHBIA CTUXOTBOPHBIN ombIT Ilpycra (Gonblie OH CTUXOB HE Mucal WiH, IO
KpaiiHel Mepe, He yOJIUKOBaI), HO U B KQUECTBE JIUTEPATYPHOTO IKCIIEPUMEHTA.

IToBogoMm k co3manuio «IIopTpeToB XyTOKHHUKOBY MOCTYKUJIO CBETCKOE 3HAKOMCTBO. 27 Mast 1894 r.
Mapcens [Ipyct Berpetmiics ¢ kommo3utopom Peitnanbno Anom (Reynaldo Hahn) B camone r-xu Jlemep
[11, c. 24]. CtuxoTBopeHus ObLIM HaneuaTaHsl B rasere Le Gaulois ot 21.06.1895. Ilozxe [Ipyct momectun
WX B TIEPBBIA COOpHUK «YTexu v JHI» (1896), MOMOTHUB MOPTpeTaMu MY3bIKaHTOB. CTHXOTBOPHBIC TEKCTHI
W My3bIKa K HUM cO3/1aBainch napaiensHo. P. Aa u M. [pyct nocemanu JlyBp, 4T00b1 CHHXPOHU3UPOBATH
BIICUATIICHUS OT KapTHH-TIPOTOTHIIOB [12, . 26,27].

«[lopTpeTsl XyI0KHUKOB» OOBETUHSIOT YeThIpe CTUXOTBOpeHus («Anpoept Keiimy, «[laymoc IToTTep»,
«Antyan Ban [lelik» u «AHTyan Batro»). Bc€ npennpusrie npeacTaBisiio co00il apTUCTUUECKUN AUBEPTHC-
MeHT. HenmocpencTBeHHBIM OOBEKTOM CTHITU3AITMM CTAHOBHUTCS TEMAaTHICCKHUHA perepTyap XymaoxkHuKoB X VII-
XVIII BB. Ho y3KHid KpYyT 3HAKOMBIX YCIIBIIIAN B IPYCTOBCKMX CTUXOTBOPEHUSIX MHTOHAIMIO PoGepa ne Mon-
TECKbIO, KOTOPBII OImyOiMKoBan cOOpHUK «JleTyune MbIm» AByMs rojamu pasee. V3bICKaHHOE H31aHHE
MOJTHOTO JICHIH COIPOBOKIATIOCH WILTIOCTpANsAMHU Yuctiepa, Jla ['pangapa, ®opena u Simamoto [9].

WnTeprekcryanbHOCTh «IlOpTPEeTOB XyA0)KHUKOBY IMpEaIonaraeT OTChUIKA KaKk MUHUMYM K TpEM BU-
J1aM UCKYCCTBa: MHTEPCEMHOTHYECKHI MEPEeBO/I KHUBOIUCH B JIUTEPATypPHBIH 9K(PACHC U My3BIKATBbHYIO HII-
JIIOCTPALIMIO, KOTOPHIE B CBOIO OYEPE]b HAXOAATCSA B OTHOLIEHHUSIX B3aMMHOM JOMOJHUTENBHOCTH. [ToMuMo
sToro, cruwimsauuu Ilpycra nmpoenupyroTcs Kak Ha pUTOPUYECKUIN XKaHP CIOBECHOI'O ONHUCAHUSI KapTHHBI,
TaK 1 Ha JINTepaTypHYIO NPaKTUKy HEJaBHEH U COBPEMEHHOM eMy 3Ioxu (KJIroueBble UMeHa 31echk bomiep,
Bepnen, Mannapme u ie MOHTECKBIO).

IlepBoe, uTo oOparaeT Ha cebsd BHUMaHUE, — 3TO CXOJHAs OpraHU3alUsl BU3YaJbHOM NEPCHEKTHBBI,
MIPOCIICKUBAIOIIASCS BO BCEX YETHIpEX TEKCTax. B3risim ABIKETCS OT «O0IIero miaHa» K «KpyImHOMY»: Tep-
Bas 4acTh TEKCTa (OIHO - PeXe JBa MPEIUIOKECHNUS ) IepeurcisieT OHOBBIC IETaN, BO BTOPOH M300pakeHne
(oxycupyercsl Ha LIEHTPAJIbHOM IIepCOHaXxe («BCaJAHUK C PO30BBIM mepom» y Keiina, «daxias koObUIKa» B
nenzaxe [lorrepa, moprpet repuora Puumonna y Ban [leiika u Mmackapajg B CTUXOTBOpPEHHU «AHTyaH Bart-
TOo»). Hammpumep: «Kelm — 3axopsiiee COTHIE, pACTBOPEHHOE B ITPO3PAYHOM BO3IyXE, MOJIET TOIyOCH CIIOB-
HO OBI IOKPBIBAET €ro psiObIo, Kak BoAy» («Keln — coTHeuHbIH 3aKaT B CUSIOIIEM IUICHIPE, U BIXUPD Ha Jie-
Ty — Kak Boxy npomopoi». (Ilep. B. Kopmana); «Kyun — moacoiaHedHbli, Mpo3payHblil BETP, T CephIii BA-
Xpb B ckoOkax BeTpay. (Ilep. B. Jlagoruna).

Cuyp, soleil déclinant dissous dans l'air limpide

Qu'un vol de ramier gris trouble comme de 1'eau,
Moiteur d'or. nimbe au front d'un bouf ou d'un bouleau,
Encens bleu des beaux jours fumant sur le coteau,

Ou marais de clarté stagnant dans le ciel vide [10, c. 88].

IIpycT coemuHseT B ONMMMCAHNHN JETAIN HECKOJIBKUX pealbHBIX KapTuH (Hampumep, «Iloptpet Kapna I»
u «lloptper momnoxoro reprora Puumonga» Ban [leiika, «[lanomandectBo Ha octpoB Kudepy» n «PaBHo-
aymHoro» BarTo u np.). Oxdpacuc oTchIIaeT He K KOHKPETHOMY MPOU3BEICHHIO, a CKopee K 00pa3y jkaHpa:
«cenbekuit neizax» (Keiin), «anerndeckuit» neizax (Ilorrep), «napaaueiii noprper» (Ban [leiik), «teat-
panpHas aekopaius» (Barro). IM COOTBETCTBYIOT 4UeTHIpe JHUTEpaTypHBIX Momenu: ummwnius (Keitm), ma-
menTtanus (Ilotrep), ona (Ban Jletik), ramanTHas mo33us (Barro).

Ok(dpacuc ¥ MacTUI HEPENKO BBICTYNAIOT KaK JOMOIHSIOMIKE APYT Apyra NpUEMBIL: C UX TTOMOIIBIO
IIpycT ctpemuTcs HalTH KiItOY K 3akoHaM cTwiisl. [lapasiens MeXIy *HBOMKMCBHIO W JINTEPATypO MHOIO-
KpaTHO BO3HMKaeT B TBopuecTBe [Ipycra (Hampumep, 3HameHHTas cieHa cMepTH beprora mepen «Bumom
Hensdra» Bepmeepa B «llonckax yrpayeHHOTO BpeMEHH»).

B «Iloprperax» B KauecTBE YHUBEPCAIBLHOTO (0053aTENbHOIO Ui BCEX U BMECTE C TEM HEIIOBTOPUMO-
WHAWBUAYAIBHOT0) IpeacTaér crnocod mepenaun cBera. COrNIacCHO MPUHLIMITY CBETOTEHH PACIIONOXKEHBI U
MHUHHATIOpHI camoro [Ipycra: 3a cBETIBIM «acTopaibHbIM» Kelnom TeHblo cienyeT nenenbHo-cepbiid [1oT-
Tep, @ MEIAHXOJIUYHBIM «CyMepEeUHbIil» BaTTo KOHTpAacTHO COOTHECEH C HACHIIEHHBIM I[BeTOM Ban Jleiika.
3aMeTHM, UTO CIIOBO «CBETOTEHB» ((p. claire-obscur) mosBisieTcs u B 3ariaBun cOOpHUKa e MOHTECKBIO.
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AHTHUTE3a «CBET-ThMa» MPOXOJUT Yepe3 BeCh MPYCTOBCKUN IIUKJI U SBISIETCS TOMHHAHTHBIM IPUHITH-
MOM KOMMO3HUIUU. TpaguiiMoHHast AJii pPOMaHTUYECKOH MMO033HH, OHA HE YTPAYMBaeT 3HAUCHUE U JUIS TIOITH-
K CUMBOJIM3MA. TpH CTUXOTBOPCHHSI HAUMHAKOTCSI C OTIMICAHUS BeUepHEro Heba (oxumpaeMas MaHU(peCcTaus
anoxu fin de siécle): 3axomsmee comrne y Keiina, yabuias nedans HeOec ¢ HESICHBIME OTOJIECKAMHU COJIHIIA Y
[MotTepa u cymepku, HAOpaCHIBAIOIINE CUHMIA TUTAI, B CTHXOTBOPSHUH «AHTyaH BatToy.

ITocTaHoBKa cBeTa B KapTUHE CTAHOBUTCS KIFOUYOM K IMOHMMAHUIO XYJI0’KECTBEHHON MaHEpPhl MacTepa.
OT0 mepBoe, Ha YTO oOpamaer BHUMaHue [IpycT u 94To OH MBITaeTCS BOCIIPOMU3BECTH CIIOBECHBIMHU CPEZCTBA-
mu. Ho ero mostuueckue 3cku3bl nepeaatror ocBeuieHne kaptuH XVII-XVIII BB. B «MMIIPECCUOHUCTHYE-
CKOW» TEXHHKE: MPeNNoYTeHHe OTAAETCS CIOBAaM C CEMAaHTHKOW MPEPBIBUCTOTO, HESICHOTO, MEPLAIOIIETO
ceeuenuss (un brouillard d'or pdle /onemnHo-3010TOM TymaHn/ «Anbbept Keiiny; d’étre bleus aux rares
éclaircies /cTaHOBUTCS CHHUMH IIPH pelkux npoodieckax/; les tiedes pleurs d'un soleil incompris /Ténbie
cnésnl HesicHoro conana/ «Ilaymoc [Motrepy; Et bijoux en qui pleure - onde a travers les flammes /W nparo-
LEHHOCTHU, B KOTOPBIX IJIaueT BOJHA CKBO3b Iamst/ «AHtyan Ban Jelik»; Crépuscule grimant les arbres et
les faces... /CyMepku, MOKPHIBAIOIIME IPUMOM JePEBbs U ula/ «AHTyaH BaTTo»).

AKIICHT TIEPEHOCUTCS Ha BOCIIPUATHE KApTUHBI, TOUKA 3PCHUS HAOIIIOIATEISI CTAHOBUTCS TTOABYKHOM.
Brinenenue BETOBBIX MATEH CO3JACT ONTHYECKYIO WILIIO3UIO PACTIaJarolIUXCsl KOHTYPOB KJIACCHUYECKOTO
pucyHka. Tak, HEOKHIAHHBIH paKypc HM300paKEHUs TOCTHTaeTCs B CTHXOTBOpeHHH «AnbbepT Kedm» 3a
CYET METOHUMHUYECKON TOIMEHBI HeOa BOTHBIM MPOCTPAHCTBOM: («IIPO3pAavyHBIA BO3MYX, KOTOPHIN TOJET
cephIX TonyOel MOoKphIBaeT psA0bIo», U Janee MpoXjagHble BOJIHBI - BHOBb O Bo3ayxe — 1’air limpide / Qu’un
vol de ramier gris trouble comme de l'eau; les fraiches ondes).

CeeT niepenan «BIaxHsIMI» MeTadopamu: Moiteur d'or (3om0THCTas UcapuHa) marais de clarté (iry-
XU CBeTa), un brouillard d'or pale (6nenHo-301m0TOM TyMaH). OTMETHM, YTO ATOT HPUHIUN OYAET UCTIOIB30-
BaH TO3/JHEE B ONMMCAHUU NeH3axel DIbCTHpa, T TOpbl IPHOOPETAIOT CXOACTBO C MOpPEM U HaobopoT. Me-
TOHHUMHYECKAs TTOIMEHA MIPUBOANT K Py OKCIOMOPOHHBIX COYETAaHUI M 3aBEpIIaeTCs ABYMS KaTaxXxpe3amu:
un brouillard d'or pdle et de repos (0aemno-30moTol TyMaH otasixa) u Ils partent respirer ces minutes
profondes (OHU OTBE3KAIOT BABIXATh 3TH INTyOOKHE MUHYTHI).

[TepBoe cTUXOTBOpPEHHE OJIMKE BCEro K KaHpPy dkdpacuca. OHO COAEPIKUT HAMOOJIbIIEEe KOITHUYSCTBO
BH3yaJIbHBIX O0BEKTOB. 3aKaT, MOJET CU30TO BIXUPS (TOIy0s1), CTamo KOPOB, CKIIOH, Oepé3a, TpyIIna BCaHH-
KOB, CBETJIbIC KYJpH U PO30BOE MEPO Ha MUISIINE, — JETKO y3HaBaeMble aeranu kapTuH Keiina. XapakrepeH
BBIOOp CIIOB, MPUHAIUIEKALINX K CEMaHTHYECKOMY TOJIO «cakpanbHoro» (nimbe au front, encens bleus ...
fumant, tentés par les champs ardents), KOTOpbic TPUMEHSIOTCS K TIPO3aMIECKUM MIPEAMETAM M CHTYAITUSIM
(Tak, BIaKHas WCMApPUHA, MTOKPBIBAOIIAS TOJIOBBI OBIKOB, METAQOPUICCKH YITOIOOIAETCS HUMOY, ITPOTyJiIKa
BEPXOM — HCKYIICHUIO, TPAIUIIMOHHBIN roy0b 3aMeHsieTcs 0oJiee IKCTpaBaraHTHBIM BsixupeM (de ramier)).
Orot npéM, Kak M 3aMEHA SIIUTETa HOMHUHATUBOM ¢ mpemiorom de (moiteur d'or, marais de clarté Bmecto
moiteur doré, claire marais) BOCXOAMT K 1033ux Mairiapme.

JBI>KeHHe OT OMMCaHMs K MPOU3BEIEHHOMY BIIEYATICHUIO 3aMeTHO B meizaxe [lorrepa. ns Tpanu-
IMUOHHOTO SK(pacuca B HEM HEMHOT'O BH3YaIIbHBIX 3JIEMEHTOB. M3 22 HOMHHATHBOB TOJBKO IMOJIOBHHA 000-
3Ha4YaeT 3puMble O0BEKTHI (HeOeca, BCTIBIIIKH, PABHUHBI, COITHIIE, I€PEBhs, XMKIUHA, MAaJCHbKUE CaIUKH, pa-
0oTHHK, BEapa, KoObUIa). OcTalbHBIE MEPENaloT «HEBBIPAa3UMOe» (TICUXOIOTHUYECKUE COCTOSIHUS: TIeHallb,
HacTpoeHue, 0e3pagoCTHO; PU3HOIOTHIECKUE JETAIN: MO3T, JbIXaHHUe).

Emg oTtuérnmBee dTa TEHACHIWS TPOSBIACTCS B BHIOOpPE SMUTETOB (W3 18 mpuiaraTeabHBIX JIUIIH
6 yKa3bIBAIOT HA BHEIIHWE MPHU3HAKU (TEMHBIN, CEpBId, CHHUHN, XyHZOH, KOPOTKUH, MPUIEM TEMHBIH YHOMH-
HAEeTCH JIBAXKJbI, & KOPOTKHUI/CUIBHBIA OTHOCATCS K JIBIXaHUIO, T.€. UMCIOT 3HAUCHUEC «HMHTCHCUBHOCTH);
OCTaJIbHBIC OTHOCATCS K chepe DMOLUN M COCTOSHUM (HEsCHBIN (O COJHIIE), METaHXOJUYeCKHM, O0JIe3HECH-
Has, CMUpeHHas1, 0eCITIOKOIHAs, BCTPEBOKEHHAS, 32 TyMUNBast).

OcCHOBHOH KOJl 37€Ch HE KMBOIUCHBIA, a CKOpee MY3bIKaJIbHBIA, YTO HAIIOMHHAET O BEPJICHOBCKOM
«meiizake mymm». JIErkast mpoHuUs 1Mo MOBOAY CIIE3NHUBO-TIEYATBHOTO («IEKaJeHTCKOT0») CTHIISI BUIUTCS B TOM,
YTO KIIFOUYEBBIM ITEPCOHAYKEM, B3BOJTHOBAHO BCITYIIMBAIOIIMMCS B MY3bIKY MHUPO3IaHHUS, OKa3bIBACTCS «daxias
KoObUIKa» (chétive jument), IMEHHO K HEH OTHOCHUTCS OOJIBLIMHCTBO EPEYHUCIICHHBIX BBIIIE ATUTETOB!

Un laboureur tirant des seaux rentre, et, chétive,

Sa jument résignée, inquicte et révant,

Anxieuse, dressant sa cervelle pensive,

Hume d'un souffle court le souffle fort du vent [10, c. 88].
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Bort ¢ BEapamu UAET ce0il CTapuK HA OTABIX;

KOOBLTa — BCIIE 32 HUM, HEPBHA, U3MOXK]ICHA.

JoxHyna riryboko, 3acachkiBasi BO3IyX.

Mosru HanpspKeHbBI — Best MeIcisimu ostHa. (Ilep. B. Kopmana).

Psiner mepeunciienuii (cBoeoOpa3Has KaTaloTW3allusl MPEAMETOB) HHBEIUPYIOT pa3iiddue Pa3MepoB,
(opM, CHUMAIOT OITO3UIMIO BHEIIHEE/BHYTPEHHEE, a0CTpaKTHOE/BellleCTBeHHOe. Hanmpumep, B CTHXOTBO-
pennn «Antoine Van Dyck»: «HexHast ropaocts cepjel, OjgaropoaHas rpamus Beiei, / Bieck KoTopbix
oTpa)kaeTcs B Ta3ax, 0apxaT u MeOelb, / BO3BHIIIIEHHBIH S3bIK OCAHOK M 103, / BpoxaeHHAs HaTIMEHHOCTh
JKEHILMH U KOPOJIEN»:

Douce fierté des cceurs, grace noble des choses

Qui brillent dans les yeux, les velours et les bois,
Beau langage ¢levé du maintien et des poses
Héréditaire orgueil des femmes et des rois! [10, ¢. 89].

[Ipuctpactue M. Ilpycra k AJIMHHEBIM (hpa3aM ¢ Pa3BETBIEHHON CUCTEMOW MPHUIATOYHBIX MPEIUIOKE-
HUU TIPOSBIIACTCS YK€ B PaHHUX MOITHUYECKHX ombITax. Hampumep, «Annoept Keitm» u «llaymroc ITotTepy»
00BEMOM B JBEHAIATH CTPOK COCTOST BCETO M3 JABYX IpemioxeHuid. CII0)KHO OpraHU30BaHHBIA CHHTAKCHC
JUTMHHBIX TICPUOJIOB BXOJIUT B MPOTUBOPEYHE C BEPTUKAIHLHBIM WICHCHHEM CTHXA.

B wmunmatiope «AHTyaH BatTto» meHTpadpbHOE MECTO 3aHHUMAaeT pPa3BEPHYTOE OJIUIIETBOPCHHUE:
«Crépuscule grimant les arbres et les faces,/Avec son manteau bleu, sous son masque incertain» (Cymepku,
HAHOCSIIUE TPUM Ha JIEPEBbs U JUIIA, B CHHEM IUIAIIC W 1O HESICHOW MAaCKOW), TOTIOTHEHHOE METaOpOu:
«Poussiére de baisers autour de bouches lasses...» (IIbutb HoLEayeB BKPYT yCTaIbIX I'y0). MOTHB cyMepeK,
TeaTpaJbHBIX 03 M MOSTHYECKHUX KAIpU30B XapaKTepeH I perepryapa IeKaJeHTCKOro 3cTeTu3Ma. Tema-
Trdecku MuHHaTopa [Ipycra nepeknukaercs ¢ «[ amanTHRIMU Tipa3aHecTBamuy» [lons Bepnena, a ctunuctu-
gyecku co cOopHukoMm Pobepa e MoHTecKbIo.

Oco060ro BHIMaHHS 3aCITy’)KHBACT CTUXOTBOPEeHHE ¢ MoHTeCKbI0 «Innéités» («Bpoka&HHOCTEY), ero
TeMa — MBICJICHHAs TporyJika 1o 3anaM Jlyepa. [103T co3maét mopTpeTsl 4eThIpeX XYA0KHUKOB 0apOU30H-
ckoit mkonsl u umrpeccuonnctoB (OK.-1. Kazen, I'. Kopo, XK.-®. Mumne, K. Mone), mocBsimas KaxaoMy
o ctpode. Hanpumep, «Cette étoile du soir piquetant 1’éther pale, /Le ciel de tourterelle et la lune d'opale,
/C’est un mystérieux, c’est un habile et sain / Cazin» (DTa BedepHss 3Be3la, MPOH3AMOIAs OJICTHBIHN
a¢up/He00 1BETa TOPIUIIBI M OMAIOBAs JIYHA,/ 3TO MUCTHUYECKUH, 3TO HCKYCHBIN, cBsATol Kasen) [10, c. 102].
Y Monreckbio 00HapykuBaeM «Ce couchant orangé» (amenbCHHOBBIN 3akaT), «Le ciel de tourterelle et la
lune d’opale» (HeOO LBeTa TOPJHUIBI U ONAIOBYIO JIYHY), YIIOMHHAHUE 10JETa («tout vole au Tableau») u
UM XyJOKHHAKA B QUHANBHON (YAapHO) TO3UIHH.

[Ipyct 3amensier snudopy anadopoii, HO coXpaHsIeT aHAIOTUYHBIE KOHCTPYKITUH, CXOACTBO KOTOPBIX
YCHIIMBAETCS MPH BOCTIPUATHH Ha ciiyX: «soleil déclinanty», «Qu'un vol de ramier gris», «Tu triomphes, Van
Dyck, prince des gestes calmes».

Mogensio 11 060uxX TEKCTOB nociyxuio ctuxorBopenue lapis Boanepa «Masikuy» (Les Phares),
B KOTOPOM IIO3T CO34aET COOCTBEHHYIO TaJiepero BENHKHX >KMBOMHUCIEB 0T Mukenmanmkeno 1o Jlemakpya.
«AnTyaH BatTo» emuHCTBeHHOE cTUXOTBOpeHHE [IpycTa, TJe MMs XyJOKHUKA HE (QHUTYpHUPYET B TEKCTE,
BO3MOJXKHO, YTOOBI U30€KATh MPSMBIX aCCOIHAIIHI C OOITIEPOBCKUM TEKCTOM.

Kak u ero npenmectBennuky, [Ipyct, oOpammasch K «KJIacCUIeCKOMY» JKaHpY dK(dpacuca, OTCTpaHs-
€TCsl OT BHEIIHEro OINMCAaHWA, TIOAMEHsSI €ro BH3yalu3allieil BHYTPEHHETO neuamienus (TIOPTPET KUBO-
mucIa — 3To 00pasbl ero kapTuH). bauzok [Ipycty u caM poMaHTHYECKUI MPUHIIUT TPAHCTIO3UIIUU UCKYC-
ctB. B «IlopTpeTax XyM0KHUKOB M MYy3BIKAHTOBY» BO3HHUKACT MHOTOCIIOMHOCTh acCOIUAIIVA, KOTAa Tpe/yia-
raeTcsl yraJaplBaTh KaXKIbld pa3 HOBBI UCTOYHUK «UUTATHD: CUMBOJUYECKUN MEH3aK MOJIAHACKOMN KUBO-
MMUCH, «IIOPTPETHYIO Tajeperoy» BENMKHX XYA0KHHKOB, SMOJIeMaTH4YecKie oOpas3bl-3araiku. AHAIU3 BU3Y-
QIBHOTO B TIPYCTOBCKOM IIMKJIC ITO3BOJIACT CCIATh BBIBOJ O TOM, YTO €ro dK(pacuc OpUESHTHUPOBAH HE HA
OTJENBbHOE MPOU3BENCHNE, 2 HA HEKOTOPBIM KOPITYC TEKCTOB Ja)K€ B TOM CiIy4ae, KOrJa 00beKTOM NMHTAIIUU
CTaHOBUTCS] HHIUBUAYAIbHBIA CTHIID.
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EKPHRASIS AS MEMORY SPACE IN M.PROUST’s “PORTRAITS DE PEINTRES”
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The article considers ekphrasis as one of the ways to create visual images in M. Proust’s “Portraits de Peintres”. The
relevance of the research is resulted from arising interest to the phenomenon of literary visuality as well as the absence
of specialised works devoted to the early lyric cycle of French modernist.

The purpose of the article is to analyse devices of intersemiotic translation from a visual impression into a verbal de-
scription. Despite the full neglect on the part his contemporaries and researchers’ scepticism to Proust’s sole lyric cycle,
this early experience contains, in our view, a repertoire of Proust’s recurring images and motifs. Artistic discourse of
“Portraits de Peintres” refers, at a minimum, to three artistic codes: traditional genres of painting, literary ekphrasis,
musical illustration. M.Proust combines the details of several paintings in his description, thus creating a text-puzzle, in
which recognisable objects and the sequence of their appearance represent the manner of an artist and/or the style of an
epoch in the mind of a recipient. Ekphrasis does not refer to the particular painting but to the genre image: “rural land-
scape” (Cuyp), “elegiac landscape” (Potter), “ceremonial portrait” (Van Dyck), “theatre scenery” (Watteau). They cor-
respond to four literary models: idyll (Cuyp), lamentation (Potter), panegyric (Van Dyck), madrigal (Watteau). “Por-
traits de Peintres” gave rise to the layering typical for “later” Proust, when each time the text encourages to guess the
new source of the “quotation”: symbolic landscape of the Dutch art, “portrait gallery” of great artists, emblematic puz-
zle image. The analysis of visuality in Proust’s cycle allows to assume that his Ekphrasis is not oriented to an individual
artwork but to a text corpus even if the object of imitation comprises the individual style.

Keywords: Marcel Proust, ekphrasis, “Portraits of artists and musicians” (“Portraits de peintres et de musiciens”), liter-
ary visuality, lyric cycle, intersemiotic translation.
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